<Z>63. ZOMBA</Z>

<P>  0. Zonba, -’n, -’rul, -’ra, -i : n. Szumpë : n. Szumbë [C.P.K.Hn. Zomba]. — T:

8364, L: 2727. — A község a török hódoltság idején elpusztult, 1725-ben

telepítették újjá északnyugat-magyarországi evangélikus magyarokkal. Né-

hány év múlva római katolikus németeket hoztak, s a magyar lakosság nagy

része a tiszántúli Orosházára költözött 1744-ben. 1945 után a német lakosság

egy részét kitelepítették, helyükre bukovinai székelyek és fölvidéki magyarok

jöttek. A község eredeti neve Zomba volt, de 1940-ben Dőrypatlan községgel

egyesítették, és neve ideiglenesen Dőryzomba lett. 1941-ben azonban már

visszakapta az eredeti Zomba nevet. — Fcs: klumpások, mert facipőben jártak

valamikor. Ezt mondták rájuk: “Szumpë tancë mit te klumpë”.</P>

<P>  1. Orosházi utca [~] U. A zombaiak Orosházára való áttelepedésére utal.

2. Uj sor : n. Nȧjhërájë [Orosházi út] U 3. Szent Imre telep [Béke u] U.
1927-ben, Szent Imre évében épült. 4. Fő utca : Hőgyészi utca [Rákóczi

Ferenc u] U 5. Cifra kert : n. Cífrȧkërt Fr 6. Intéző-lakás : Lëmmër-

kocsma Ép. Volt tulajdonosáról. 7. Kővári iskola Ép. Az első ott tanító

családnevéről. 8. Kis-erdő : Spanyol temető Fr. A spanyoljárvány idején

ide temették a halottakat. 9. Báróné tava : Feneketlen tó : n. Bȧronësz T

10. Piros kastéj : Vimerzberg-kastéj Ép. A Wimmersberg családé volt. Ma

lakóház. 11. Cigánytelep [Béke telep] Fr. Még Dőrypatlan vezetősége<-P> @@1@<SEE304:a>
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<-P>adta a cigányoknak. 12. Téglagyári ut [Alsó dűlői út] Ú. A Téglagyárhoz

vezet. 13. Apáca temető : Sportpája Itt temették el a mellette levő tüdő-

szanatóriumban meghalt apácákat. 14. Apáca kert : Kastéjkert Fr. Az

Apáca-kastélyhoz tartozott. 15. Apáca-tó T. Az Apáca-kertben van. Régen

sziget is volt a közepén, de föltöltődött. 16. Aranyalmafa A park jellegze-

tes és helymeghatározó fája. Japán legyezőfa (Ginko biloba). 17. Spicër-

kastéj : Apáca-kastéj Ép. A Spietzer család tulajdonában volt, majd tüdőbajos

apácák szanatóriuma lett. Ma lakás és úttörőház. 18. Rudnyánszki-kastéj
Ép. Ma lakás. 19. Sajtgyár Régen híres gyár volt, de átalakításakor a sajt-

érlelő gombák elpusztultak, aztán elbontották az épületet is. 20. Domm

utca [Szabadság u] U 21. Kerti ut Ú. A kertekhez vezet. 22. Rafaël-

domb : n. Rȧfȧëlspërk Fr 23. Bēső-majori-istáló : Főső iskola Ép. Nagy

istállóból alakították át iskolának. 24. Kis kastéj Ép. Ma a pedagógusok

lakásai. 25. Fő utca : Szent István utca [1945-ig Szent István u, majd Vörös

Hadsereg u] U 26. Uri utca : Dőripatlani ut : Dőri utca [Dőry Ádám u,
1945 óta: Ady Endre u] U. Patlan felé vezet. 27. Domb utca : Stëfánia utca
[1945-ig Stefánia u, utána Gábor Áron u] U 28. Cënci-kërëszt Ke. Forster

István és felesége, Karácsonyi Borbála sírja. 29. Jeddzőház : Községháza
Ép. Most pedagóguslakás. 30. Régiposta Ép. Ma lakás. 31. Dőriátjáró
Kö. Megszüntették. 32. Kolëratemető 33. Temető : n. Hófkirh 34. Temp-

lom : n. Kirhë Ép. 1767-ben épült római katolikus templom. 35. Takács-

kocsma : Posta Ép. Ma már új posta épült, ez lakóház lett. 36. Kutyaszo-

rittó utca [Hunyadi u] U. Zsákutca. 37. Hunyadi utca [~] U 38. Bár-

sony utca : n. Slȧmȧkënkȧsszë [1945-ig Pázmány Péter u, utána Alkotmány u]
U 39. Sziget-ház : Bőcsöde Ép 40. Sziget-malom : Magtár Ép. A Szigeth

családé volt. 41. Községháza : Tanácsház : n. Gëmȧjmtëhȧusz Ép 42.

Nagyvendéglő : Iparoskör : Negyvennyócaskör : Uri kaszinó : Kultur : Kultur-

ház [Arany János Művelődési Otthon] Ép 43. Központ : Fő tér [Fő tér] Té

44. Rozsnyai-patika Ép. Gyógyszertár most is. 45. Irodaház : Takarék : Párt-

ház Ép. Most épült. Régi templom maradványai kerültek elő az alap ásásakor.

46. Malom utca : Klozët utca [Zrínyi Miklós u] U. A trágyadombok és

vécék a járda mellett vannak. 47. Paradicsom ut : Bonyhádi ut : n. Pȧrȧdȧj-

szënkȧsszë [Kossuth Lajos u] U 48. Szëkszárdi ut : n. Szëkszȧrdëkȧsszë

[József Attila u] U 49. Mozi Ép 50. Nagy-bót Ép. Földművesszövetkezeti

áruház. 51. Kis köz : n. Sȧhtërkȧsszë Kö. Itt lakott a zsidó sakter.

52. Zsidó ház Ép. Imaház volt, ma lakóház. 53. Kis utca : n. Klejnëkȧsszë U

54. Cigány utca : n. Cikȧnkȧsszë [Dózsa György u] U. Sok cigány lakik itt.

55. Budivári ut : Pásztor ut : n. Pudivȧrkȧsszë [Budai Nagy Antal u]
U 56. Pásztor-kut Kú 57. Kendërfődi ut [~] Ú 58. Pásztorház Ép.

Itt laktak a községi pásztorok. 59. Kecske-hëgy : n. Kȧszënpërk [Kecske-

hegy] Fr 60. Fürdő : Strand Ép. Ma már nem működik.</P>

<P>  61. Fősőpatlan : n. Óbëpȧtlan [C.K.Hn. Felsőpatlan] Lh, körülötte szántó.

62. Cifra-kerti-dülő : n. Cifrȧkërt [K. Cifrakerti d] Fs, sz 63. Csóka-domb Do,

sz. Sok volt a csóka. 64. Alsópatlani-fődek Ds, sz 65. Alsópatlan : n.

Undëpȧtlȧn [C.K.Hn. Alsópatlan] Lh. Ma már csak néhány ház áll. 66.

Cënci, -re : n. Cënci [K. Czenczi d] S, sz. Itt van a Czenczi család sírboltja.

67. Bonyhádi-dülő : Spicër-főd : n. Spicërfëld [C. Zombarol Bonyhádi ut mel-

letti d K. Bonyhádi út melletti d] Ds, sz 68. Téglagyár Ép 69. Körösz-

dülő : n. Krȧjcfëlt [K. Kereszt d] Ds, sz 70. Pásztorházi-dülő [C.K. ~]

Ds, sz 71. Főső-harci-dülő [C.K. Felső harci határ melletti d] Ds, sz<-P> @@1@<S306>

<-P>72. Farkas-vőgy : n. Volfsztál [C.K.Hn. Farkasvölgy] Ds, sz 73. Farkas-

vőgyi-major M 74. Hosszu-ódali-dülő : n. Óbërȧkr [C.K. Hosszú oldali d]
Ds, sz 75. Kizzombai-dülő : n. Klészumpë [C.K. Kis Zombai d] Ds, sz. Itt

volt a török pusztítás előtti község helye. Sok cserepet, vasszerszámot stb.

találtak. 76. Bonyhádi ut : n. Ponhádërvég Ú 77. Főső-páskumi-dülő :
n. Óbëpáskom [C. Páskum d K. Felső páskumi d] Ds, sz, r 78. Kálvária-dülő

: n. Kȧlváripërk [C.K. Kálvária d] Ds, sz 79. Közép-dülő : n. Mitërȧkër
[C.K. Kis Közép d] Ds, sz 80. Hosszu-dülő : n. Undërȧkër [C.K. Hosszú d]
Ds, sz 81. Főső-Decsi-vőgy : n. Óbërȧkër [C.K. Felső décsi völgyi d] Ds, sz

82. Kis-kuti-dülő : n. Lütyülőkutiȧkër [C. Mihály domb K. Kis kuti sz] Ds, sz.

Húzós kút volt benne. 83. Szentandrási-dülő [C.K. ~] Ds, sz 84. Kecske-

hëgy [K. ~] Do, sz. Olyan alakú, mint a kecske szakálla. 85. Szélës-hëgyës-

dülő : n. Prȧjtekër [C.K. Széles hegyes d] Ds, sz 86. Főső-hëgyës-dülő : n.

Óbërëpërkekër [C. Felső hegyes d] Ds, sz 87. Andormajor : Elek-puszta [K.Hn.

Andormajor] M. Dőry Eleké volt. 88. Paradicsomi ut Ú. Paradicsom-pusz-

tára vezet. 89. Hosszu-ódal : n. Lȧngëhȧldë [C.K. Hosszú oldali d] S, sz

90. Āsó-páskum : n. Undëpȧskom [K. Alsó páskomi d] Ds, sz 91. Főső-kis-

főd : n. Mitlërȧkër [C.K. Felső kisföldi d] Ds, sz 92. Közép-hëgyës [C.K. ~ d]
Ds, sz 93. Főső-sánci-főd : n. Óbërsánc [C.K. Felső egyenes v. sánci d] S, sz

94. Āsó-hosszu-dülő : n. Lȧngëȧkër [C.K. Hosszú d] Ds, sz 95. Muhari-

dülő : n. Mohȧrȧkër [C.K. Mohári d] Ds, sz 96. Kőhidi-dülő : n. Stëjnprükë
[K. Kőhidi d] Ds, sz 97. Uj-fődi-dülő : n. Nȧjfëlt [C.K. Újföldi d] Ds, sz

98. Téglaházi-dülő [C. ~] Ds, sz 99. Dögkut : n. Tírgȧrtën Ds, e 100.

Ërzsébët-fák Ds, sz 101. Āsó-kis-főd : n. Undërëklejnëȧkër [C.K. Alsó kis-

földi d] Ds, sz 102. Vilmosmajor : n. Vilmuspusztën [K.Hn. Vilmosmajor]
M. Dőry Vilmosé volt. 103. Alsó-harci-határ-melletti-dülő [C. ~] Ds, sz

104. Róka-hëgy : n. Fukszpërk [C.K. Rókahegyi d] Ds, e. Szántó volt.

105. Cifra-csárdai-dülő : n. Cifrȧcsárda [C.K. Harci cifracsárdai d] Fs, sz. Itt

állt régen egy csárda. 106. Paradicsom, -ra : n. Pȧrȧdȧjszpusztȧ [C.K. Párá-

dicsom Hn. Paradicsompuszta] Lh. Ma gyermeknevelő intézet. 107. Halastó
T 108. Szivárványos-kut : n. Kunprunë Kú. Szivattyús kút. Egy megölt

embert beledobtak egyszer régen. 109. Cirokszárittó-dülő [K. ~] S, sz

110. Āsó-hëgyës: n. Untërëpërk-äkër [C.K. Alsó hegyes d] Ds, sz 111. Āsó-

sánci-dülő : n. Sȧncȧkër [C.K. Alsó egyenes vagy sánci d] Ds, sz

112. Feles-domb Do, sz 113. Āsó-Decsi-vőgyi-dülő : n. Untëdecsevízn [C.K.

Alsó décsi völgyi d] Ds, sz 114. Szengáli-hosszu-dülő : n. Lȧngëȧkër [C.K.

Hosszú d] Ds, sz 115. Szengáli-dülő [C.K. ~] Ds, sz 116. Szengáli-

szőlők : n. Szingálëpërk [C.K. Szentgáli szőlőhegy] Ds, sz. Régebben szőlő volt.

117. Berek-fölötti-dülő : n. Óbërperëk [C.K. Berek fölötti d] S, sz 118.

Főső-sózó : n. Óbërsózó [C.K. Sózói d] Ds, sz 119. Āsó-sózó : n. Undësózó
Ds, sz 120. Kis-nyulasok : n. Klejnëvízë [C.K. Kisnyulasi d] S, sz, r 121.

Szengál, -ra : n. Szingál [C.K.Hn. Szentgálpuszta] Lh 122. Szengáli-rét : n.

Szingálvízë [C.K. Szentgáli réti d] S, r 123. Határi-szöllők Ds, sz, gy, sző.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 82. C. Mihály domb. — Hn. Kohntanya. —
C: 1860., K: 1909.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Bíró Mártonné tanárnő. — Adatközlők: Antlfinger Ádám 83, Csarnay

Zsuzsanna 65, Donath Bálint 43, Jurisics Miklós 72 és Őri János 47 é.</A-1></P> @@1@<S307>
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